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provided on a confidential basis by parties 
to an anti-dumping investigation shall be 
treated as strictly confidential by the 
authorities concerned who shall not reveal 
it, without specific permission of the party 
submitting such information. 

(d) However, if the authorities concerned 
find that a request for confidentiality is not 
warranted and if the supplier is either un- 
willing to make the information public or 
to authorize its disclosure in generalized or 
summary form, the authorities would be 
free to disregard such information unless it 
can be demonstrated to their satisfaction 
from appropriate sources that the informa- 
tion is correct. 

(e) In order to verify information provided 
or to obtain further details the authorities 
may carry out investigations in other 
countries as required, provided they obtain 
the agreement of the firms concerned and 
provided they notify the representatives of 
the government of the country in question 
and unless the latter object to the investi- 
gation. 

(f) Once the competent authorities are 
satisfied that there is sufficient evidence to 
justify initiating an anti-dumping investiga- 
tion pursuant to Article 5 representatives 
of the exporting country and the exporters 
and importers known to be concerned shall 
be notified and a public notice may be 
published. 

(g) Throughout the anti-dumping in- 
vestigation all parties shall have a full 
opportunity for the defence of their interests. 
To this end, the authorities concerned shall, 
on request, provide opportunities for all 
directly interested parties to meet those 
parties with adverse interests, so that op- 
posing views may be presented and rebuttal 
arguments offered. Provision of such op- 
portunities must take account of the need 
to preserve confidentiality and of the con- 
venience to the parties. There shall be no 
obligation on any party to attend a meeting 
and failure to do so shall not be prejudicial 
to that party's case. 

(h) The authorities concerned shall notify 
representatives of the exporting country 
and the directly interested parties of their 

i en antidumpingundersøgelse, skal behand- 
les strengt fortroligt af de pågældende myn- 
digheder, .som ikke må røbe oplysningerne 
uden udtrykkelig tilladelse fra den part, 
der har givet dem. 

d) Hvis de pågældende myndigheder 
imidlertid finder, at en begæring om for- 
trolig behandling ikke er berettiget, og hvis 
den, der har givet oplysningerne, er uvillig 
til at lade dem offentliggøre eller tillade, 
at de frigives generelt eller som resumé, 
skal myndighederne kunne undlade at 
tage hensyn til sådanne oplysninger, såfremt 
det ikke fra passende kilde og på en for 
myndighederne overbevisende måde kan 
godtgøres, at de er rigtige. 

e) Til efterprøvelse af meddelte oplys- 
ninger eller til underbyggelse af disse kan 
myndighederne om fornødent foretage un- 
dersøgelser i andre lande, forudsat at 
de opnår de implicerede firmaers sam- 
tykke hertil, at de underretter repræsen- 
tanter for de berørte landes regeringer her- 
om, og at disse ikke modsætter sig under- 
søgelsen. 

f) Når de kompetente myndigheder er 
overbevist om, at der foreligger tilstrække- 
lig dokumentation til at berettige iværk- 
sættelse af en antidumpingundersøgelse i 
medfør af artikel 5, skal meddelelse herom 
gives til repræsentanter for det eksporte- 
rende land og til de eksportører og importø- 
rer, der vides at være berørt, ligesom offent- 
liggørelse kan finde sted. 

g) Under hele antidumpingundersøgelsen 
skal alle parter have fuld adgang til at 
varetage deres interesser. Med henblik herpå 
skal de pågældende myndigheder på begæ- 
ring give alle direkte interesserede parter 
adgang til at møde de parter, der har mod- 
stridende interesser, således at modstående 
synspunkter kan fremføres, og indsigelser 
gøres gældende. Når en sådan adgang gives, 
skal hensyn tages til nødvendigheden af at 
beskytte fortrolige oplysninger samt til 
parternes ønsker. Ingen af parterne skal 
være forpligtet til at give møde, og ude- 
blivelse skal ikke være til skade for den 
pågældende parts sag. 

h) De pågældende myndigheder skal 
underrette repræsentanter for eksportlandet 
og de direkte interesserede parter om deres 


